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Hermético al viento y a la lluvia en el exterior

Stick with us.

• �Coloque Majcoat 350 con el lado impreso 
mirando hacia usted

• �Coloque la segunda membrana
• �Oriente las membranas conforme a la pau-

ta impresa de ayuda al pegado

• �Selle con calor las uniones de las membra-
nas. Ajuste de temperatura del decapador 
térmico: aprox. 200 °C

• �Efectúe una prueba de sellado antes

• �Fije la membrana en el área de solapa-
miento
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Instalación de membranas de cubierta – con Majcoat 350
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Este es el resultado:
• �Majcoat 350 colocada uniformemente y las 

uniones de las membranas selladas

Majcoat ® 
350 Pág. 142

• �La bobina del rollo que sobresale 1  
protege Majcoat 350 hasta el último metro

• �Las marcas de corte 2  las marcas de 
colocación 3  y las marcas de sellado 
4  para sellar con calor en fábrica o en la 

obra ahorran tiempo 

• �Instale la cinta para sellado de perfora-
ciones de clavos conforme a las instruc-
ciones de uso

• Fije la membrana con un contralistón
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Hermético al viento y a la lluvia en el exterior
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Instalación de membranas de cubierta con Majcoat 350 prefabricada

• �Alinee Majcoat 350 prefabricada según el 
esquema de colocación en la superficie 
del techo

Este es el resultado:
• �Majcoat 350 prefabricada extendida sobre 

toda la superficie del techo

• �Efectúe las conexiones y fije definitiva 
mente Majcoat 350 con contralistones y 
cintas para sellado de perforaciones de 
clavos

• �Extienda la membrana sobre una superfi-
cie resistente a la presión 

• �Corte la parte sobrante del borde del teja-
do si es necesario
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Montaje de piezas moldeadas en penetraciones angulares 

• �Tender la membrana bajo cubierta hasta la 
penetración angular

• �Emplear la cinta Twinet como ayuda  
para el montaje

• �Colocar las esquinas exteriores sobre  
la penetración

• �Sellar las esquinas exteriores con Wigluv 
por encima de la altura de acumulación  
de agua

• �Soldar aplicando calor a las cuatro  
esquinas exteriores

Majcoat ® 350 Piezas moldeadas Pág. 143
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Hermético al viento y a la lluvia en el exterior

Stick with us.

Montaje de piezas moldeadas en tragaluces

1
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• �Tender la membrana bajo cubierta  
hasta el tragaluz

• �Emplear la cinta Twinet como ayuda  
para el montaje

• �Disponer correctamente el faldón para 
tragaluces en el lado inferior del tragaluz

• �Colocar el faldón para tragaluces  
superior con un área de solape de  
10 cm como mínimo

• �Fijar con la cinta Twinet y soldar  
aplicando calor

• �Por el borde superior, fijar con Wigluv  
el faldón para tragaluces al marco  
del tragaluz

• �Soldar aplicando calor al faldón para 
tragaluces
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Montaje de piezas moldeadas en penetraciones redondas

a  �Hoja metálica del alero  d  Wigluv 300
b  Twinet 40	 e  Encofrado de madera
c  Majcoat 350	 f  Cabrios

1 2

Majcoat ® 350 Piezas moldeadas
a) Traufblech

b) Twinet 40

c)  Majcoat 350

d) Wigluv black 300

e) Holzschalung

f) Sparren

a
b
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Unión de alero para tejados con una  
inclinación de 5° o más

Pág. 143

• �Tender la membrana bajo cubierta hasta la 
penetración redonda

• �Pasar el manguito por el tubo y alinear el 
cordón de soldadura hacia abajo

• �Soldar el manguito aplicando calor

• �Unir con Wigluv el manguito, por encima 
de la altura de acumulación de agua, al 
tubo
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Hermético al viento y a la lluvia en el exterior

Stick with us.

Instalación de membranas de cubierta con SOB

• �Coloque la membrana con el lado escrito 
dirigido hacia usted

• �Coloque la segunda membrana.
• �Oriente las membranas conforme a la pauta 

impresa de ayuda al pegado
• �Retire ambas tiras separables

• �Presione con fuerza la unión pegada sobre 
la zona «Press»

• Coloque el contralistón

• �Fije la membrana con grapas por encima de 
la costura de adhesión
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Este es el resultado • �La bobina sobresaliente del rollo 1  
protege Majcoat 250 SOB hasta el último 
metro

• �El elemento auxiliar de corte 2 , el 
elemento auxiliar de colocación 3  y zona 
adhesiva por ambas caras 4  permiten 
ahorrar tiempo

5

Consulte los Consejos y trucos  
para la colocación Pág. 106–108
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Majcoat ® 200 SOBMajcoat ® 250 SOB Majcoat ® 150Pág. 144 Pág. 145 Pág. 146
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Hermético al viento y a la lluvia en el exterior

Stick with us.

• �Para una protección efectiva contra las 
inclemencias, se recomienda el uso de cinta 
de sellado para clavados

Consejos y trucos

• �Monte los contralistones en la dirección de 
la estructura de soporte y directamente 
sobre ella (p. ej., cabrios)

• �Importante: Los contralistones deben 
apoyarse completamente sobre la superfi-
cie de soporte fija

Contralistones sobre  
estructura de soporteA

• �Fije los contralistones con tornillos 
• �Aislam. térmico sufic. resist. a la presión
• �Los paneles de fibra blanda de madera  

deben estar especificados como  
paneles de cubierta

• �Nivel de conducción de agua a la misma altura

Capa de aislamiento térmico entre los 
contralistones y la estructura de soporteC

• �Monte los contralistones directamente 
sobre el revestimiento o coloque paneles 
de cubierta a ras de superficie

Contralistones sobre  
revestimiento/cubierta inferiorB


